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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT ON SOCIAL SECURITY BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE
GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG
AND THE GOVERNMENT OF

THE REPUBLIC OF KOREA
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The Government of the Grand Duchy of Luxembaurg and the Government of the Republic
of Korea (hereinafter referred to as the "Contracting Partias”),

Being desirous of regulating the relationship between their two countries in the field of social
security,

Have agreed as follows:
Part |
General Provisions

Article 1
Definitions

1. For the purpose of this Agreement:

(a} "National” means:

(i) as regards the Grand Duchy of Luxembourg (hereinafter referred to as
“Luxembourg™), a national of Luxembourg, and

(i) as regards the Republic of Korea (hereinafter referred to as "Korea”®), a national
of Korea as defined in the Nationality Law;

(b) “Legislation” means the laws and regulations specified in Article 2 of this Agreement;

(c) "Competent Authority” means the Ministries in charge of enforcing the legislation
mentioned in Article 2 of this Agreement;

(d) "Competent Institution” means:

(i) asregards Luxembourg, the institution, body or authority responsible for applying
all or part of the legislation specified in paragraph 1(a) of Article 2, and
(i) as regards Korea, the National Pension Service;

(e) “Period of coverage” means any period of contributions that has been recognized
and completed under the legislation of a Contracting Party, and any other
period recognized as equivalent to a period of contribution under that legislation;

(fy "Benefit” means any pension or benefit in cash, including any supplements or
increases, provided for in the legislation specified in Article 2 of this Agreement.

2. Any term not defined in this Article shall have the meaning assigned to it in the applicable
legislation.
Article 2
Applicable Legislation

1. This Agreement shall apply to the following legislation:
(a) as regards Luxembourg,
(i} pension insurance in case of old-age, invalidity and survivorship,
(i) Anrticles 2 and 173 of the Social Security Code for the purpose of Article 8, and
(iiiy with regard to Part Il only, sickness and maternity insurance, accidents at work
and occupational diseases insurance, unemployment benefits and family
benefits.
(b) as regards Korea,
(i) the Naticnal Pension Act, and
(iy with regard to Part Il only, the Employment Insurance Act, the National Health
Insurance Act and the Industrial Accident Compensation Insurance Act.
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2. Unless otherwise provided in this Agreement, the legislation referred to in paragraph 1 of
this Article shall not include treaties or other international agreements on social security that
may be concluded between one Contracting Party and a third State, or legislation
promulgated for their specific implementation.

3. This Agreement shall also apply to future legislation which amends, supplements,
consolidates or supersedes the legislation specified in paragraph 1 of this Aricle.

4. Notwithstanding paragraph 3 of this Article, this Agreement shall not apply to the laws or
regulations which extend existing legislation of one Contracting Party to new categories of
beneficiaries, if the Competent Authority of that Contracting Party notifies the Competent
Authority of the other Contracting Party in writing, within six months from the date of the
entry into force of such laws or regulations, that no such extension to the Agreement is
intended.

5. This Agreement shail neither apply to social assistance, nor to benefits for victims of war.

Article 3
Personal Scepe

This Agreement shall apply to any person who is or who has been subject to the legislation
of either Contracting Party, and to the dependents and survivors of such a person within the
meaning of the applicable legislation of either Contracting Party.

Article 4
Equal Treatment

Unless otherwise provided in this Agreement, any person described in Article 3 who resides
in the territory of either Contracting Party, shall, in the application of the legislation of the
Contracting Party, receive equal treatment with nationals of that Contracting Party. The
foregoing shall alsc apply to the dependents and survivors who reside in the territory of
either Contracting Party with respect to their rights derived from the persons specified in this
Aricle.

Article 5
Export of Benefits

1. Benefits under the legislation of one Contracting Party shall not be subject to any
reduction, modification, suspension, withdrawal or confiscation by reason of the fact that the
recipient resides or stays in the tertitory of the other Contracting Party, and the benefits shall
be payable in the territory of the other Contracting Party.

2. Benefits under the legislation of one Contracting Party shall be granted to the beneficiaries
of the other Contracting Party who reside outside the territories of the Contracting Parties
under the same conditions as they are granted to the nationals of the first Contracting Party
who reside outside the territories of the Contracting Parties.
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Article 6
Reduction or Suspension Clauses
The reduction or suspension ciauses provided for in the iegislation of one Contracting Party,
in case one benefit coincides with other social security benefits or with other professional
income, shall be applied to the beneficiaries, even if these benefits were acquired by virtue
of a scheme of the other Contracting Party, or if the related professional activities are
exercised in the territory of the other Contracting Party.

Article 7
Extension of the Reference Period
If the legislation of one Contracting Party makes the entitlement to benefits conditional uipon
the completion of a minimum insurance period during a specified period preceding the
insured contingency (reference period), and if that legislation stipulates that certain facts or
circumstances shall extend this reference period, those facts and circumstances have the
same effect when they occur in the territory of the other Contracting Party.

Article 8
Admission to Optional Continued Insurance
1. The provisions of the legislation of a Contracting Party which make the admission to
optional continued insurance conditional upen residence in the territory of that Contracting
Party shall not apply to persons residing in the territory of the other Contracting Party,
provided that at some time in their past working life they were as a worker subject to the
legislation of the first Contracting Party.

2. Where, under the legislation of a Contracting Party, admission to optional continued
insurance is conditional upon completion of insurance periods, the insurance periods
completed under the legislation of the other Contracting Party shall be taken into account,
to the extent necessary, as if they were completed under the legislation of the first
Contracting Party.

Part ll
Provisions on Coverage

Article 9
General Provisions
Except as otherwise provided in this Part, an employed or self-employed person who works
in the territory of one Contracting Party shall, with respect to that work, be subject only to
the legislation of that Contracting Party.

Article 10
Detached Workers
1. Where a person in the service of an employer having a registered office in the territory of
one Contracting Party is sent by that employer to work on that employer's behalf in the
territory of the other Contracting Party, only the legislation an compulsory coverage of the
first Contracting Party shall continue to apply with regard to that employment during the first
sixty calendar months as though the employee were still employed in the territory of the first
Contracting Party. This paragraph shall also apply to an employee who has been sent by



